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KAPITEL 1

 

Lysglimtet stod mærkelig tydeligt på himlen et kort sekund. Så var det væk, visket ud af regnen, der var begyndt at falde udenfor. Det lignede ikke de lyn, Erik var vant til at se.

Han talte langsomt, ligesom sekunder: et, to, tre, fire, fem, seks, syv ... og så lød braget!

Syv kilometer borte. Det var sådan, man skulle regne afstanden ud, tænkte han. Men bulderet lød alligevel højt og skarpt, som om lynet kunne være slået ned tæt ved.

Han slukkede lyset i værelset og gik hen til vinduet. Dråberne faldt tungt på jorden. Lige før havde blæsten rusket træerne, men nu var der kun en stille plasken. Jorden var tør og trængte til vandet, og dråberne farvede langsomt støvet sort som et landkort, der blev fyldt ud med farve.

Et godt, gammeldags tordenvejr var på vej. Et af dem man blev helt gennemblødt af at være ude i. Erik skuttede sig. Det lugtede allerede stærkt af regnen.

Endnu et lyn for mod jorden. Et, to, tre, fire, fem, seks, talte han, før han kunne høre braget. Lynet mindede ham om de strålesværd, som Luke Skywalker og den onde Dart Wader havde i Stjernekrigsfilmene. ZIPP!

Regnen var taget til. Jorden kunne ikke suge den op, og der var begyndt at komme små vandpytter. Alt var tydeligt udenfor på grund af gadelyset, men himlen var truende sort.

Erik var ikke bange. Han var jo tretten år, snart fjorten og kunne sagtens være alene hjemme, også selv om det var tordenvejr.

Endnu et skarpt lyn stod aftegnet på himlen, og igen var det anderledes end de andre, der glimtede i det fjerne.

Det var mere lige og ligesom mere målrettet i sin bane mod Jorden.

Et, to, tre, fire, fem ... og så kom knaldet. Det var tydeligt voldsommere end bragene efter de andre lyn.

Det var mærkeligt, så fascinerende det var at se og høre på de store kræfter, der var i naturen. Det var også lidt uhyggeligt at tænke på, for lynene var dødbringende farlige, hvor de slog ned.

Erik havde engang set et stort, gammelt egetræ, der var flækket midt over af et lyn. Det stod sort og forkullet ude på en mark som et spøgelsestræ midt i det grønne.

Så kom der ét til, der var endnu større og skarpere end før. Lysglimtet lyste værelset op et kort sekund i en klar, blågul farve, og skyggerne stod skarpt i rummet.

Erik talte: et, to, tre, fire ... Så lød der et stort brag, der fik hans fodboldpokaler til at rasle i glasskabet på væggen.

Han begyndte at blive urolig, for det så ud til, at de mærkelige, klare lyn var på vej lige hen mod ham! Sæt nu sådan et lyn slog ned i huset, og alt blev flået op af den kraftige strøm! Så ville han stå der, stivnet eller lammet, måske i krampe, mens huset blev opslugt af høje flammer.

Han gik hen og flyttede pokalerne lidt tilbage i skabet og tog sine fodboldstøvler frem. De var helt nye, for han havde kun brugt dem én gang til træningen. Men de var gode, og der var helt sikkert mål i dem.

En gul lysstribe jog igen mod jorden. Et, to, tre ... Så gjaldede braget endnu højere end før.

Han begyndte nu for alvor at blive bange. De mærkelige lyn kom alt for tæt på, og hvad skulle han egentlig gøre, hvis det virkelig skete? Var der lynafleder på huset? Han kunne ikke huske det.

Han vidste godt, det var utrolig sjældent, at et lyn slog ned i huse, men alligevel, det kunne jo ske. Men hvis det skete, måtte han straks ringe efter hjælp. – Jamen, gud nej, telefonen ville sikkert også blive smadret af lynet, og hvad så!

Hvad mon de gjorde i gamle dage, når sådan noget skete? Han kunne godt forstå, hvorfor folk dengang var så bange for lyn og torden. Man kunne jo ikke gøre noget for at forsvare sig.

Nu fik man jo tit advarsler om sådan et uvejr i TV-avisen, men i gamle dage kunne det komme som lyn fra en klar himmel ligesom nu. Han følte angsten krybe langsomt op ad ryggen helt op til hårrødderne i nakken. Han var begyndt at svede.

Det bragede og buldrede udenfor efter lyn, der slog ned rundt omkring. Det gjorde ikke så meget. Det var de underlige store lyn, der åbenbart hele tiden kom nærmere, han var bange for.

Så kom der ét til. Han kunne ligefrem se, hvordan det startede oppe i de mørke skyer og knaldede mod jorden. Et, to ... og så kom det store bulder.

Erik holdt sig for ørerne, for nu begyndte det faktisk at gøre ondt. Kun to kilometer borte var det slået ned. Det var måske endda slået ned i det lille hus, der lå i skovbrynet. Der boede nogle, der hed Hans og Ane, vidste han, selv om han kun havde været inde og besøge dem én gang. De var lidt mærkelige, for hele haven var fyldt med planter til naturmedicin, også giftplanter. Når de gik ude i haven, lød det, som om de snakkede med planterne. De spillede også guitar for hinanden, selv om de var gamle. De kaldte sig naturlæger og gav også magiske strygninger på folk. Erik og hans kammerater kaldte stedet for heksehuset.

Erik så ned mod stedet. Om dagen kunne han se det fra sit vindue, men nu var der mørkt, og der så heldigvis ikke ud til at være ildebrand dernede. Månen var fremme, vidste han, et sted over de mørke skyer, og det var måske derfor, han kunne se lidt af skyerne. De gled hurtigt hen over himlen. Alt bevægede sig deroppe, skyerne skiftede form og strøg ind i hinanden, som om der var nogen, der pustede til dem eller legede med dem, eller som om de blev skubbet til side for at bane vej for noget.

Det knaldgule lynglimt blændede Erik og afbrød hans tanker. Et ... nåede han at tælle, før ruderne begyndte at klirre af det voldsomme brag.

Erik trak vejret dybt. Nu var lynet slået ned kun én kilometer borte. Det var i hvert fald meget tæt på. De store lyn kom åbenbart lige hen mod ham! Det var, som om der var noget stort og uhyggeligt på vej, man slet ikke kunne styre, og som kunne betyde død og ødelæggelse, hvert øjeblik det skulle være! Der var noget ... ja, næsten gudeagtigt over sådan et tordenvejr.

Hvordan var det nu, man forestillede sig det i gamle dage? Han kunne ikke rigtig huske de gamle sagn, bortset fra at de havde været meget spændende. Men var der ikke noget med en gud, som var en slags krigsgud? Han havde vist en vogn, som han kørte hen over himlen i tordenvejr, og blev den ikke ført af nogle sorte heste, eller var det geder? Det var i al fald den gud, der havde en stor hammer, der kunne lave torden og lynild. Guden hed Tor, og det var ham, torsdag var blevet opkaldt efter.

Erik så op mod himlen. Regnen piskede stadig ned fra de blysorte skyer, og nogle af skyerne kunne godt ligne sådan en vogn, som Tor skulle have kørt i. Man kunne godt forestille sig, at det netop var en vred gud, der kørte deroppe og kylede lyn og torden ned mod Jorden, måske for at straffe de mennesker, der ikke troede på ham.

Erik faldt om på gulvet, da lynet slog ned. Han følte det som et hårdt slag i mellemgulvet og ansigtet, og helt omtåget hørte han braget lige i det samme, så voldsomt at det næsten sprængte hans trommehinder. Alt blev sort omkring ham. Måske var han blændet af det skarpe lys, måske blev han slået bevidstløs et kort øjeblik?

Han tog hænderne fra ansigtet og så sig omkring. Glasskabet med hans fodboldpokaler stod åbent, men pokalerne var der endnu. En vase var væltet i vindueskarmen, og vandet dryppede ned på gulvet. Det var den eneste lyd, der var, ellers var der dødstille.

Han så sig omkring og lyttede én gang til. Der var ingenting at høre. Så var der altså ikke gået ild i huset. Han kunne heller ikke lugte noget brændt.

Han rejste sig forsigtigt og gik hen til vinduet for at se, om lynet var slået ned udenfor. Regnen var mærkeligt nok pludselig hørt op, og også udenfor var der stille, en afventende stilhed lige før der virkelig skulle ske noget. Han trykkede næsen flad mod det kolde glas og stirrede ud.

Himlen var stadig sort og truende, men nu var månen fremme og lyste op. Der var opløsning i skytæppet. Jorden dampede mørk og regnmættet af vandet, og en solsort begyndte at synge. Tordenvejret var drevet over. Erik smilede lettet. Men pludselig stivnede smilet! Der stod et par fødder under havelågen, store, hårede fødder i nogle kraftige sandaler med remme, der snoede sig rundt om mandens brede lægge. Det måtte være en mand.

Noget blankt blinkede gennem havelågen, som nu blev slået op på vid gab. Det var et langt, gyldent sværd, der hang i et bredt læderbælte med et stort, skinnende spænde. Hans bukser var grå, og uden på dem var der en kjortel. Brystet var dækket af en sølvskinnende ringbrynje. Det var en stor mand, og han stod helt stille.

Erik turde næsten ikke løfte øjnene højere op, bange for det blik der ville møde ham. Han kunne allerede mærke, hvordan mandens øjne brændte sig ind i ham.

De var blå! Håret var langt og rødt ligesom det vildtvoksende skæg. På hovedet havde han en hjelm med to store kohorn i siderne. I den ene hånd holdt han nogle tømmer til en vogn og i den anden en stor hammer! Begge hænder var skjult i handsker af jern.

»Kom, min dreng!« sagde manden med en rungende, bydende røst og pegede på sin vogn, en gammel stridsvogn med to dampende gedebukke foran.


 

 

KAPITEL 2

 

»Hvem er du?« spurgte Erik.

»Tor,« svarede manden.

»Tor!« Erik så forlegent og stadig lidt chokeret på ham. »Hvor skal vi hen?«

»Hjem. Langt bort,« svarede Tor. »Har du ikke noget bedre tøj at tage på end det? De dér tynde pjalter duer vist ikke til ret meget. Har du ikke noget skindtøj?«

Erik så ned ad sig selv. »Jeg har en vindjakke og nogle tykke bukser. Skal jeg tage det på?«

»Ja.«

»Skal vi ud at køre?« spurgte Erik og så på vognen. Gederne stod og stampede utålmodigt i jorden.

»Nej. Vi skal flyve. Tag nu det tøj på og lad os komme af sted! Jeg bryder mig ikke om at være her så meget længere.«

Erik gjorde, som Tor havde sagt, sprang ud ad vinduet og gik hen til vognen.

»Kryb helt ned i bunden,« sagde Tor. »Holdt godt fast, for nu går det stærkt!«

Erik satte sig til rette, og vognen lettede med det samme. Hjulene hvinede, og gnisterne sprang fra jernringene, mens vognen buldrede af sted. Bukkene prustede tungt, lagde kræfterne i og trak, så det knagede. Vognen gled af sted, hurtigere og hurtigere op mod himlen.

»Hvor skal vi hen?« spurgte Erik en gang til.

»Hjem, som jeg sagde,« svarede Tor og spejdede frem gennem skyerne.

»Hvor hjem?«

»Til Asgård, naturligvis,« svarede Tor irriteret.

»Hvor er det?«

»Hm. Der er vist meget, du ikke ved,« svarede Tor og vendte sig mod Erik. Nu kendte bukkene vejen, og Tor kunne slippe tømmerne. Han satte sig ned til Erik, tog jernhandskerne af og kløede sig eftertænksomt i skægget.

»Hm,« sagde han.

Erik kiggede forsigtigt over vognens kant og så ned på Jorden, som nu lå dybt under ham. Han kunne se lyset fra byerne og belysningen på vejene, der slyngede sig som klare perlekæder hen over landskabet.

»Lys har I nok af, men det er kunstigt,« mumlede Tor for sig selv.

»Jamen, hvordan er Asgård så?« spurgte Erik og vendte sig mod Tor.

»Asgård er en verden for sig, og Asgård ligger, hm, nå ja, midt i verden, og det er der, vi guder bor, aserne, som vi kalder os.« Tor rystede opgivende på hovedet. Det var svært at forklare. Så sukkede han. »Har du ikke hørt noget om os?«

»Jo, jo,« svarede Erik beroligende. »Lidt, men det er længe siden, og jeg hørte vist ikke så godt efter.«

»Nå,« sagde Tor og rynkede panden. Så kløede han sig i skægget igen, skævede forsigtigt til Erik, sukkede og begyndte én gang til. »Jeg må vist hellere begynde med begyndelsen. Hører du efter?«

»Ja, ja,« nikkede Erik.

»Nå, hm. Altså. I begyndelsen var der slet ingenting. Der var i hvert fald ingen Jord. Mod nord var der Niflheim, en stor, mørk og kold tågeverden, og mod syd var der Muspelheim, en flammende, lys og varm egn. Mellem de to verdener var der et enormt tomt rum. Ginnungagap. Prøv at sige det.«

»Ginnungagap,« gentog Erik.

»Kan du mærke rytmen?«

Erik nikkede og sagde ordet for sig selv en gang til.

»Det siger sig selv, at der måtte ske noget, dér mellem varmen og kulden. – Det gjorde der også,« fortsatte Tor.

»Inde i den kolde tågeverden var der en kilde, der blev til flere store floder. Floderne, der strømmede derfra, dækkede Ginnungagap mod nord med vældige ismasser, rimtåge og kulde. Men flammerne og gnisterne sydfra fik noget af isen til at smelte, og midt mellem de to verdener var der mildt og varmt som på en dejlig varm sommerdag. Dråberne tog form, blev levende og blev til en kæmpejætte. Han hed Ymer.

Dråberne formede sig også til en enorm ko, som hed Audhumla. Koen lavede mælk, som Ymer kunne drikke. Så havde han noget at leve af, og han fik en utrolig kraft.

Mens han sov, kom han til at svede. Dråberne under hans venstre arm blev til to nye jætter, en mand og en kvinde, og hans ene ben lavede en søn med det andet.

Det var en underlig fyr, ham Ymer,« afbrød Tor sig selv. »Men det er altså derfra, jætterne kommer.«

Erik forstod ikke ret meget af, hvad Tor sagde, men turde ikke afbryde.

Tor rømmede sig og fortsatte; »Nå, men mens Ymer ligger og mæsker sig med koens mælk, står den og slikker salt af en sten. Om aftenen efter den første dag vokser der en mands hår frem på stenen. Næste dag kommer hovedet til syne, og den tredje dag en hel mand. Det var en stor, flot fyr, der hed Bure. Han tog en køn jættepige til sig, og de fik tre sønner, Odin, Vile og Ve. Det blev de første aser.

De kunne ikke lide Ymer. De fangede ham, og Odin huggede hovedet af ham. Men da han var enormt stor, havde han så meget blod i sig, at alle jætterne druknede på nær Bergelmer og hans kone. De nåede lige at redde sig, og det er fra de to, at alle de jætter stammer, som nu nærmest styrer verden.«

Tor sukkede og kiggede forsigtigt på Erik som for at se, om han stadig hørte efter eller var faldet i søvn.

Erik lod, som om han var meget interesseret. »Og hvad så?« spurgte han.

»For at gøre en lang historie kort,« fortsatte Tor, »så smed de tre aser Ymer midt ud i Ginnungagap og skabte Jorden af hans krop. Hans blod blev til vandet, til have, floder, søer og åer. Kødet blev til jord, og knoglerne blev til bjerge og klipper. Hans tænder og splinter fra knoglerne blev til sten og sand. Hans hår blev til skovene, og hovedskallen løftede de op over jorden og lavede himmelhvælvet af den. Ymers hjerne blev til skyerne, og gnisterne nede fra Muspelheim sendte de op på himlen til at lyse som stjerner.

Havet førte de rundt om hele Jorden, og yderst ved havets bred gav aserne plads til jætterne. Det sted hedder

Jotunheim, og det er en kold og uhyggelig verden, som du nok vil komme til at opleve.

Inde midt i den verden gav aserne menneskene plads til at leve. Men dengang, altså i begyndelsen, var der slet ingen mennesker. Men en dag, da Odin, Vile og Ve gik en tur langs stranden og skændtes bravt, fordi de kedede sig, fandt de pludselig to træstammer, der var skyllet op. Dem kastede de sig straks over, og de begyndte at snitte i dem som små børn, der lige havde fået deres første kniv.

Uden at vide hvad de gjorde, formede de to mennesker ud af træstammerne, og for at prale med, hvad de kunne, prøvede de at overgå hinanden i runetrolddom: Odin gjorde dem levende, så de kunne trække vejret. Vile gav dem forstand, så de kunne tænke sig om og bevæge sig. Ve gav dem alle deres sanser, og gav dem stemmer, så de kunne se og høre, hvor de var, og snakke med hinanden.

De tre aser var altså lige gode, og de blev i godt humør igen. I fællesskab gav de dem tøj på, kaldte kvinden for Embla og manden for Ask, og satte dem ud i Midgård, hvor de kunne leve. Midgård er din verden,« sagde Tor og pegede ud over bukkevognens side. »De der gamle urmennesker blev til alle de mennesker, der lever i dag.«

»Tror du på det?« spurgte Erik.

»Ja, selvfølgelig. Sådan er det. Er det måske ikke sådan, du har fået det fortalt?«

Erik rystede på hovedet. »Sådan har jeg ikke lært det. Jeg har hørt, at menneskene stammer fra aberne.«

»Fra dyr,« udbrød Tor og rystede på hovedet.

»Det har jeg også set på film,« prøvede Erik at forsvare sig med.

»Hvad er film for noget?«

»Det er, øh, levende billeder.«

»Levende billeder?«

»Ja, en film, øh, bliver lavet med et kamera, så man kan se den i fjernsynet eller i en biograf.«

Tor var ét stort spørgsmålstegn. »Der er noget, jeg ikke forstår, men det er også nogle år siden, jeg har været nede på Jorden,« sagde han eftertænksomt. Så rømmede han sig, rejste sig og råbte noget uforståeligt til bukkene. De trak nu i et mere roligt tempo og lød knap så forpustede.

Erik vendte sig, lagde sig på knæ og kiggede ud over kanten. De var på vej hen imod en stor regnbue, der stod som en bro foran dem. De kraftige farver blændede ham, og der gik et stykke tid, før han kunne lukke øjnene helt op.

Tor skulle åbenbart have afløb for et eller andet, for han svingede sin hammer, og lynene hvislede fra ham i klare, gyldne stråler. Bragene gjaldede og overdøvede vognens susende rumlen og bukkenes prusten, så Erik måtte holde sig for ørerne.

Nede på Jorden var der mange, der kiggede op mod himlen, og nogle troede sensationelt at have opdaget en ny komet, ligesom den Haley opdagede, med en lang lysende hale efter sig. Andre troede, det var en satellit, der var ved at brænde op, og der var naturligvis også nogen, der holdt på, at de havde set en ufo.

Erik kiggede på den store mand ved siden af ham. Han lignede en galning fra en anden verden. Gad vide, hvad jeg nu har kastet mig ud i? tænkte han.


 

 

KAPITEL 3

 

»Der er noget råddent i Asgård,« sagde Tor nogen tid efter. De havde begge to sat sig ned i vognen igen med ryggen op ad vognens sider, og Tor var faldet til ro.

Der er nok lige så råddent nede på Jorden, tænkte Erik, men sagde det ikke højt. »Nå,« sagde han bare.

»Det hele er snart lige så råddent som Ymers kød.«

»Ham den store, mælkeslikkende jætte, der fik børn med fødderne og under armene?« grinede Erik.

Tor lo ikke. »Ja, netop ham,« sagde han. »Da vi aser i sin tid var færdige med at bygge Asgård og havde indrettet os i hver vores gård, opdagede vi, at vi havde glemt at gøre noget ved Ymers kød. Vi havde bare ladet det ligge og troet, det blev til jord. Men da vi kiggede ned til ham, så vi, at hans kød var en levende masse af maddiker og orme. Det var ubeskriveligt ulækkert, og det stank af råddenskab.

Men så fandt vi på at lave alle maddikerne om. Vi gav dem former, så de lignede mennesker, og gav dem hjerner, så de kunne tænke selv, men de blev ikke særlig store. De blev til alle de dværge, der nu bor i jorden og i stenene og klipperne, og dem har vi af og til haft stor gavn af. Det er blandt andet nogle af dem, der har lavet denne her,« sagde Tor og klappede på sin store hammer. »Men nu er der kommet uorden i hele systemet. – Det er den gamle enøjedes skyld. Han bliver mere og mere affældig.«

»Hvem?« spurgte Erik.

»Odin.«

»Jamen, er han ikke en slags overgud?«

»Det burde han være, og det har han været i lang tid, men desværre er han det ikke mere. Engang var han så klog, at ingen i hele verden kunne hamle op med ham. Han kunne se over hele verden fra sit sæde. Han kunne digte og synge så smukt, og med sine to store ulve og sine ravne var han urørlig for sine fjender.

Men nu er det kun lalleri og tom fuldemandssnak. Vent bare og se! Skrig og skrål, ballade og slagsmål evig og altid. Opløsning og råddenskab, sådan er Valhal nu, og det meste af Asgård.«

Erik ville godt have spurgt, hvad Valhal var for noget, og hvorfor Odin var sådan, men han turde ikke. Tor havde rynket panden og havde rejst sig op i vognen. Han trak handskerne på igen og så grå og sammenbidt ud. Hans pande var rynket, og øjenbrynene skjulte næsten øjnene.

Han var længe tavs. »Hør!« sagde han pludselig og satte hånden bag øret.

Erik rejste sig og lyttede, og nu kunne han også høre toner, dybe, lange klange, men lidt for skæve til at lyde sørgmodige.

»Det er Heimdal,« udbrød Tor. »Det kan kun være ham, og der må være sket noget frygteligt.«

»Hvem er Heimdal?« spurgte Erik.

»Han var engang en af de største aser i Asgård, men nu er han Regnbuebroens vogter. Regnbuebroen, der fører lige op til Asgård. Han bor på en stor borg, et sted vi kalder Himmelbjerget, helt alene med sin hest, Guldtop, en meget smuk, gylden hest. Heimdal har ni mødre.«

»Ni?« udbrød Erik forbavset.

»Ja, ja. Du kan ikke regne med, at alt i Asgård er som i din verden, og de ni kvinder var endda søstre! Hvordan de fødte ham, må du ikke spørge om, men det gjorde de.«

Erik rystede på hovedet, men Tor lagde ikke mærke til det, for han fortsatte: 

»Heimdal er så lys, næsten skinnende hvid, at han var den bedste til det job, han har nu.

De fleste jætter og dværge fra Jotunheim og fra Underverdenen hader lys, og Heimdal skal sørge for, at ingen ubuden kommer op til Asgård. Han kan se længere end de fleste og har så skarpt et syn, at han kan se hvert enkelt hår på en mand mange pileskud borte. Han ser lige så skarpt om natten, som han gør om dagen. Han hører også godt, så godt at han kan høre ulden vokse på fårene. Han hviler sig næsten aldrig, og når han endelig lægger sig, sover han som en fugl, så ingen, jeg siger dig ingen, kan slippe forbi ham, uden at han opdager det!«

Løgn! tænkte Erik.

»Hvis Heimdal ser nogen jætter på vej op til Asgård, skal han straks blæse i sin lur, Gjallerhornet. Det kan være tegn på, at ragnarok er på vej, og så vil alle aser og einherjer blive advaret.«

»Einherjer?«

»Gamle vikinger, der bor i Valhal,« sagde Tor kort for hovedet. »Heimdal er en stor og god mand, som man altid kan stole på, vil du opdage,« fortsatte Tor. »Men der må være noget galt, noget grueligt galt, siden han bliver ved at blæse i det horn.« Tor så meget bekymret ud.

Efterhånden som de kom nærmere, så Erik, at der ved foden af Regnbuebroen lå en stor borg, der var bygget af kraftigt tømmer. Det måtte være Heimdals borg. Udenfor stod en stor, gammel og meget lys mand med langt, hvidt hår flagrende vildt omkring sig. Med den ene arm holdt han om en smuk kvinde, og i den anden holdt han en stor lur, der slyngede sig rundt om hans hals, højt op i luften som en klapperslange parat til hug.

Heimdal tog luren fra munden, da de nærmede sig, og råbte: 

»Hvem der? Jeg, Asgårds vogter, befaler jer at standse! Hik!«

Bukkene lod som ingenting. De tog åbenbart kun imod ordrer fra Tor, for de fortsatte deres vilde løb.

Heimdal slap hurtigt kvinden, smed resolut luren fra sig og greb fat i bukkenes seletøj. Vognen standsede så brat, at både Erik og Tor fortsatte i en høj bue ud over vognen, hen over bukkene og landede krøllet sammen med et bump midt på Regnbuebroen. Heimdal knækkede sammen og lo højt. Hans guldtænder glimtede i solen.

»Det er mig, din idiot!« råbte Tor rasende og rejste sig, mens han børstede sit tøj. Hans hjelm fortsatte med at trille, og Tor løb efter den. Så spændte han sit styrkebælte, der fordoblede hans styrke, greb om hammerskaftet, så jernhandskerne blev gloende røde og vendte frygtindgydende tilbage.

»Små slag, små slag,« lo Heimdal hæmningsløst, så tårerne trillede. Hans ånde stank af sødt øl.

»Hvad tror du, du laver?« spurgte Tor spruttende af arrigskab og med fråde om munden. Han brød sig absolut ikke om at være til grin.

»Jeg spiller bare en lille melodi for min dejlige, søde snuttetøs,« sagde Heimdal og gav hende et klem. »Nu kommer Udgårdsloke snart, har jeg hørt, og alle de andre jætter fra Jotunheim.«

»Har der været nogen forbi her, mens jeg har været væk?« spurgte Tor. »Er det derfor, du blæser?«

»Ork, ja, masser. Den ene efter den anden,« svarede Heimdal fnisende. »En af dem efterlod den her lille tuttenuttetøs, hi hi, til mig.« Heimdal prikkede pigen i maven, og hun lo og slyngede armene om hans hals.

Tor brummede og sendte pigen et vredt blik, og kun fordi han ikke ville være uvenner med Heimdal, lod han hammeren blive i hånden. »Er du ikke snart for gammel til det der?« spurgte han.

»Nej,« svarede Heimdal og gav et lille trut i hornet.

»Hold nu op, Heimdal! Tag dig nu sammen, ellers går det jo galt for os alle sammen. Det er alvorligt, det her! Du

ved jo godt, at du kun må blæse i Gjallerhornet, når der er jætter på vej!«

»Jamen, det er også derfor, jeg blæser, kan du ikke forstå det? Hik. Der er jo jætter overalt. Se bare, hvor det myldrer i bjergene her bagved, og der er sikkert også nogle, der er nået helt op til muren omkring Asgård. Hik.«

»Jamen, hvor er aserne? Hvorfor er de ikke kommet og har jaget alle jætterne på porten igen? Hvorfor kommer de ikke, når du blæser i hornet?«

»De ligger nok på bunden af Suttungs mjød i Valhal. Jeg tror, de benyttede sig af, at du tog ud på din rejse, og fik sig lidt til halsen. Men i øvrigt er de vel også blevet så gamle, at de ikke duer mere til det jættejageri.«

»Til Hel med dem,« mumlede Tor med lynende øjne. »Skrub ind i Himmelbjerget og pas dit arbejde. Og så holder du op med det tuderi i hornet, når der ikke er noget galt!«

»Hvad siger du tuttemus, skal vi gå ind og hygge os?« fnes Heimdal. Porten smækkede i efter dem med et brag, og alt blev stille.

Et stort hoved kom forsigtigt til syne over en bakkekam. Men da det fik øje på Tor, forsvandt det hurtigt igen. Erik så en underlig skikkelse styrte af sted, men Tor lagde ikke mærke til det. Han samlede tømmerne op, steg på vognen og gav bukkene signal til at fortsætte.

»Der kan du se, hvad jeg mener,« sagde Tor lidt efter. Hans ansigt var gråt og lignede et tordenvejr. »Også Heimdal er blevet et gammelt, lallende vrag ligesom alle de andre. Jeg frygtede det, og jeg vidste det nok inderst inde. Så snart jeg er væk, skejer de ud. Men jeg havde alligevel håbet, at Heimdal kunne holde sig på måtten. Den er gruelig gal i Asgård, kan du se.«

Erik forstod efterhånden lidt af, hvad Tor mente, men han fattede dog ikke den ulykke, som han snart skulle være vidne til. Det eneste, han indtil nu havde set, var Heimdal, der var så fuld, som hans egen far engang havde været, da han kom hjem fra en julefrokost.

»Jeg kan godt forstå dine rynker i panden,« sagde Tor og misforstod Eriks tanker. »Det ser noget broget ud heroppe, men det er også, fordi der er vendt op og ned på det hele i den sidste tid. Det er derfor, jeg har hentet dig. Du er faktisk den eneste, tror jeg, der kan redde os fra det ragnarok, der snart vil komme. Jeg er bange for, at vi må gøre noget i en fart!«

Nu rynkede Erik panden for alvor.


 

 

KAPITEL 4

 

De fortsatte op ad Bifrost, som Regnbuebroen hed. Den strålede i alle regnbuens farver.

»Nu må du hjælpe mig med at holde øje med jætterne!« sagde Tor, der stod oprejst foran i vognen. Hans lange, røde hår og skæg flagrede vildt i vinden, og nu lignede han en rigtig krigsgud, syntes Erik, stor og frygtindgydende.

»Kan du virkelig klare alle jætterne med den hammer?«

»Nej, desværre ikke,« svarede Tor. »Der er nogen, der kun kan klares med list, for de er ofte lige så snu, som vi aser er. Udgårdsloke er en af dem, en uhyggelig fyr. Ham vil du sikkert høre mere om. Den klogeste jætte hedder Mimer, og ham kan ingen hamle op med i klogskab. Odin for eksempel måtte give ham sit ene øje for at få lidt af hans viden.«

»Jamen, hvordan ser jætterne ud?«

»Der er mange forskellige slags,« svarede Tor, »men de fleste er utrolig grimme og dumme, især mændene. Nogle er enormt store, kæmpestore som et helt bjerg. Jeg sov engang inde i sådan en jættes handske. Det var for resten Udgårdslokes, men jeg troede, det var et hus eller en stor hule.

Andre er små, ligesom gnomer eller dværge. Når man rejser i Jotunheim, er det ikke til at se, hvad det er for nogle væsener, man møder. Mange jætter kan nemlig forvandle sig til dyr, især fisk og fugle. For eksempel ligner ham den store jætte, som vi kalder Hræsvælg, ligslugeren, en stor ørn. Han er så stor, at når han basker med vingerne, farer vindene hen over hele verden. Det er en underlig fyr, og han er for det meste usynlig. Men han er så stærk, at han kan sætte de store have i bevægelse, og med vingesuset kan han få ethvert lille bål til at blusse op til en kæmpebrand.

Nogle af jætterne er meget farlige, og dem skal man passe meget på. For eksempel er der en jættekvinde i en stor skov, der kaldes Jernskoven, langt mod øst i Jotunheim. Hun føder mange børn, men alle hendes børn er frygtelige ulve, og den skov er der ikke mange, der slipper levende igennem.

Jætterne og aserne har længe været fjender, men heldigvis kan jeg klare de fleste. De skal bare have en på gokken med gokkejernet her, så er det sket med dem!« Tor klappede sin hammer.

Erik rejste sig i vognen og stillede sig ved siden af Tor. Han måtte holde godt fast i forkanten for ikke at blæse omkuld. Bukkene trak, så deres klove slog gnister, og vinden susede omkring dem.

»Der er én!« skreg Tor og kastede straks sin hammer. Jætten, en stor, krumbøjet og langhåret mand gik foran dem på Bifrost. Han vendte sig om og sendte dem et hæsligt grin, men i det samme blev han ramt midt i panden med hammeren. Den flækkede hans hoved midt over og fløj så lynhurtigt tilbage i Tors hånd, parat til at blive kastet igen.

Jætten smilede stadig, da de kørte forbi. Men smilet var stivnet.

Tor grinede. Nu så han ud til at være i godt humør. »Der er gudhjælpemig én til!« skreg han og slyngede hammeren af sted.

En jætte, der lignede en gorilla, faldt omkuld med det samme.

»Jihaa!« skreg Tor som en amerikansk cowboy, der fryder sig over at have tæmmet en vildhest.

Hammeren fløj ud for tredje gang og smaskede ind i et bullent fjæs, der pludselig viste sig i vejsiden. Hovedet var større end den vogn, de kørte i, men hammerslaget havde sin virkning, for jættehovedet forsvandt øjeblikkelig.

»Jihaa!« skreg Tor, der nu rigtig var i hopla.

»Er det også en jætte?« spurgte Erik og pegede på en stor, smuk, glinsende sort hest.

»Nej. Er du rigtig klog!« råbte Tor og fik bukkene til at standse. »Det er jo Hovvarpner. Det er Friggs hest!«

»Hvad laver den her?«

»Den er nok løbet hjemmefra, fordi ingen længere gider passe den. Vi må hellere tage den med hjem,« sagde Tor og sprang ud af vognen og løb hen til hesten. »Ellers bliver den bare ædt af jætterne. Nogle af dem æder alt. – Kom med!« sagde han og klappede Hovvarpner blidt. Hesten fulgte ham straks, næsten som en hund. »Følg efter vognen her!« råbte han til Hovvarpner og fik bukkene i gang igen.

Hovvarpner fulgte lydigt efter i et glidende trav, og selv om bukkene løb stærkt, så det ikke ud til at betyde noget for hesten.

»Sig noget til den!« sagde Tor.

»Hvorfor det?« spurgte Erik.

»Jo, hvis man vil være gode venner med et dyr, skal man snakke med det, fortælle det en hel masse, ja, man skal snakke til det som til et andet menneske.«

»Jamen, hvad skal jeg sige?«

»Det må du selv finde på,« svarede Tor og spejdede efter flere jætter.

Erik vendte sig mod Hovvarpner og tænkte sig grundigt om. Hvad skulle han sige til en hest?

»Sig nu noget, så den lærer din stemme at kende!«

Erik rømmede sig. »Davs,« sagde han så.

Tor kiggede ned på Erik. »Det er altså ikke nok, det dér, men du lærer det nok. Kan du for resten ride?«

»Nej,« svarede Erik. »Jeg har kun gjort det en enkelt gang på et dyrskue, men da var der en pige, der gik foran og trak hesten.«

»Nå,« svarede Tor. »Det må du hellere se at få lært i en fart! Det vil du få brug for på din rejse.«

Erik så med betænkelighed på hesten og spekulerede på, hvad det mon var, Tor ville have ham til.

Hovvarpner så Erik lige i øjnene med sådan et stort, varmt blik, som kun en hest kan give. Dens pandelok og dens fyldige man bølgede i vinden, mens den løb ved siden af bukkevognen. Erik rakte hånden ud og klappede den, og Hovvarpner svarede med en ganske svag vrinsken, som om de altid havde været venner. Hovvarpner løb helt tæt ind til vognen for at være så tæt på Erik som muligt, eller måske for at få ham over på sin ryg?

Erik turde ikke og blev stående i vognen. Men på trods af at han altid havde været bange for heste, følte han, at han aldrig ville være bange for Hovvarpner. Selv om det var den største hest, han nogen sinde havde set, kunne han tydeligt mærke, at den aldrig ville sparke ham eller prøve at kaste ham af, hvis han satte sig op på den. Det var en dejlig fornemmelse.

Tor så ned på Erik og smilede for sig selv.

I lang tid var der ingen jætter at se nogen steder, og Erik begyndte efterhånden at kede sig. For at få tiden til at gå spurgte han Tor om, hvad han mente, når han sagde, at Odin var skyld i al den ballade, der nu var i Asgård.

»Jo,« begyndte Tor. »Det begyndte faktisk for mange år siden, nemlig da Idun, en af asynjerne, blev hugget af jætterne, ja altså,« forklarede Tor. »En as er en mandlig gud, og en asynje er en kvindelig gud, så ved du det. Og Idun har nogle trolddomsæbler, der holder os alle unge og friske, og det var Odins skyld, at hun blev hugget af jætterne.

Engang hørte Odin nemlig, at en jætte ved navn Suttung skulle have en drik, en mærkelig gudedrik, en helt speciel slags mjød, en digterdrik eller skjaldemjød, som vi plejer at kalde den. Den mjød kan nemlig få enhver til at bryde ud i himmelsk sang og vidunderlig poesi, ligesom når man hører fuglene synge om foråret.

Den drik ville Odin gerne have fat i. Han drog derfor af sted en sommerdag med sin gamle, slidte kappe på og sin stok for at finde Suttung. I den forklædning troede han, at ingen i Jotunheim kunne kende ham.

På sin vandring kom han til en mark, hvor der gik ni karle og høstede hø. Odin stoppede op og kiggede på dem og nød duften af det nyslåede græs.

Men det gik langsomt for karlene, og de så trætte ud, for deres leer var sløve. Odin spurgte derfor, om han ikke skulle slibe deres klinger med sin slibesten, som han tilfældigvis havde i lommen. Det havde karlene ikke noget imod, og da Odin var færdig, kunne de tydeligt mærke, at deres leer nu skar meget bedre end før.

De blev nu meget ivrige efter at få lov til at købe Odins slibesten, og Odin svarede, at det måtte de da godt. De måtte selv bestemme hvem af dem, der skulle have den, hvis de bare betalte, hvad den var værd.

Så kastede Odin stenen op i luften, og da de alle ni var ivrige efter at få fat i den, faldt de over deres egne ben og kom til at sprætte hinanden op med deres skarpe klinger.

Det var jo trist, men det var der ikke noget at gøre ved, og Odin gik videre. Om aftenen kom han til en jætte, der hed Bauge, og spurgte, om han kunne blive der som gæst om natten. Bauge var tilfældigvis Suttungs bror, og han spurgte, hvad Odin hed. Odin kaldte sig for Bølværk, og da ingen as havde det navn, måtte Odin derfor være en fredelig mand, mente Bauge og lod ham blive hos sig om natten.

Mens de sad og drak om aftenen, begyndte Bauge at beklage sig. Det gik pludselig skidt på hans gård, klagede han. Alle hans ni karle havde lige slået sig selv ihjel, og hvad skulle han nu gøre med høsten? Han kunne ikke slå græsset alene, og han kunne heller ikke lade det stå og visne på marken.

Det var godt nok slemt, mente Odin og tilbød så, at han kunne blive karl på gården i stedet for. Han kunne sagtens arbejde for ni mand, sagde han, og han ville næsten ikke have noget for det, kun en slurk af Suttungs mjød.

Det kunne Bauge ikke love ham, for det var Suttung, der bestemte over den. »Men jeg vil gerne gå med dig for at se, om du kan få noget af den, når året er omme,« lovede han.

Odin blev så på Bauges gård hele sommeren. Han lavede alt det arbejde, som de ni karle skulle have gjort, og da den første vinterdag kom, bad han om sin løn.

Det kunne Bauge ikke nægte ham, og de gik sammen hen til Suttung. Her fortalte Bauge om Bølværks arbejde og hans ønske om at få en slurk af mjøden.

Men det ville Suttung absolut ikke høre tale om, ikke en dråbe kunne han få, aldrig i livet! De måtte derfor gå med uforrettet sag.

»Nå, men når han ikke vil give mig noget, må jeg vel selv tage,« sagde Odin, da de var kommet udenfor. »Vil du hjælpe mig med det?« – Det ville Bauge, for han ville godt betale for det arbejde, Bølværk havde gjort for ham, og en enkelt slurk af Suttungs mjød var jo ingenting. Når Bølværk forlangte så lidt for sit arbejde, skulle han også have det! Bauge var ingen nærig mand. – Men hvordan fik de fat på den?

Suttungs mjød var gemt dybt inde i et bjerg, hvor hans kønne datter, Gunlød, sad og passede på den. Den var umulig at få fat i, mente Bauge. Men Odin fandt på råd. Som en anden tryllekunstner tog han nu et bor ud af ærmet og bad Bauge om at bore hul i bjerget ind til Gunlød.

Bauge borede og borede og blev meget træt til sidst. Da han ikke orkede mere, hev han boret ud af hullet og sagde, at nu var der hul nok.

Odin pustede ind i hullet, men fik alt stenstøvet lige ud i ansigtet. Der var rigtigt nok et hul i klippen, men det var ikke dybt nok. Det gik i hvert fald ikke helt ind til Gunlød.

Så måtte Bauge bore igen, og da Odin lidt efter pustede ind i hullet, kom der ikke noget støv ud i hovedet på ham. Bauge havde altså boret helt igennem klippevæggen. Straks forvandlede Odin sig til en slange og gled ind i hullet.

Bauge blev rasende, da han så det, for nu forstod han, at han var blevet narret. Han turde dog ikke gå ned og sige det til Suttung, og i stedet stak han boret dybt ind i hullet for at spidde Odin. Men Odin var hurtig. Han nåede lige at smutte ind i Gunløds hule, da boret gik igennem.

Inde i hulen forvandlede Odin sig til en smuk, ung mand, før han gik hen til Gunlød. Hun sad og kedede sig og følte sig meget ensom, og da hun så Odin, blev hun straks glad og forelskede sig i ham med det samme. Odin sov sammen med hende i tre nætter. Gunlød puslede om ham, satte ham i en gylden stol og gav ham den bedste mad, hun havde. Hun bar også den dyrebare mjød frem og sagde, at nu kunne han drikke, hvad ingen før ham havde smagt. Tre slurke måtte han få, en fra hvert af de tre kar, som hun havde.

Det lod Odin sig ikke sige to gange. I den første slurk tømte han det ene kar, i den næste det andet, og i tredje slurk tømte han det tredje kar. Så forvandlede han sig til en stor ørn, der straks kastede sig på vingerne, smuttede ud ad en åbning øverst oppe i hulens tag og fløj af sted for at komme hjem til Asgård.

Odin fløj så hurtigt, som han kunne, med vommen fyldt med Suttungs skjaldemjød, uden så meget som at se sig tilbage efter Gunlød. Hun var dybt ulykkelig over sin tabte kærlighed og stod og græd, så det løb fra hende.

Men uheldigvis blev Odin opdaget af Suttung. Hans mærkelige ørneskikkelse røbede ham. Suttung forvandlede sig derfor også straks til en ørn og kastede sig efter Odin. Odin var gumpetung som en fuldfed gås af al den mjød, han havde i sig, og han kunne ikke flyve så hurtigt. Suttung halede mere og mere ind på ham.

Men før Suttung kunne nå at få sat sin klo i ham, nåede Odin ind over muren til Asgård. Her så vi alle, hvordan han kom flyvende, og vi stillede lynhurtigt tre store kar uden for Valhal. Odin baskede af sted med Suttung lige i halefjerene, og idet han fløj hen over karrene, gylpede han al den mjød op, han havde drukket. En del faldt ved siden af, men det meste ramte karrene, og nu var Odin igen blevet så let, at han kunne flyve fra Suttung og gemme sig for ham.

Suttung var naturligvis rasende, da han fløj hjem igen og skabte sig tilbage til sig selv. Han snakkede med sin bror om det, og Bauge måtte gå til bekendelse. Det var en mand, der hed Bølværk, der havde narret ham og hugget mjøden!

Da Suttung hørte det, rejste han til Asgård og spurgte, om de havde set en mand, der hed Bølværk, for ham ville han godt snakke lidt med. Ikke alene havde han stjålet hans kostelige drik, han havde også gjort hans datter så ulykkelig, at hun nu græd sig i søvn hver nat.

Men nej. Der var bestemt ingen, der hed Bølværk i Asgård, sagde vi alle sammen. Suttung måtte gå igen med uforrettet sag. Han bandede og svovlede og var blå af raseri.

– Der er én til!« råbte Tor. Hammeren lynede ud over Bifrost og hamrede lige ind i fjæset på en jætte, der red af sted på et vildsvin. Tor styrede bukkene hen forbi ham og greb vildsvinet i farten. »Det spiser vi i aften!« sagde han og lo.

»Nå, men den dér skjaldemjød er en vidunderlig drik, så vidunderlig, at man meget let kan blive forfalden til den. Det var den, der gjorde ... nå ja, det vil du selv opdage, når vi er fremme,« sagde Tor alvorlig igen.


 

 

KAPITEL 5

 

Erik kiggede på Hovvarpner. Hvis der var noget, der lignede en gudehest, så var det den, tænkte han. Dens muskler var veltrænede og stod tydeligt aftegnet under huden som hos en væddeløbshest. Dens hoved var stolt løftet med vidt åbne næsebor. Halen bølgede lang og blød efter den i vinden, mens den ubesværet næsten fløj hen over jorden tæt efter vognen.

»Kom!« sagde Erik og rakte hånden ud. Øjeblikkelig løb hesten helt op til Erik, så han kunne røre ved den. Den bukkede hovedet og prustede svagt som et tegn til ham om, at den kunne lide hans kærtegn.

Nu kunne Erik pludselig forstå de piger i hans klasse, der løb ned til rideskolen hver eftermiddag. Hvis de havde det sådan med deres heste, var der noget ved det. Det var en vidunderlig fornemmelse at kunne være så tæt på et stort dyr, så mange tæmmede kræfter, og alligevel mærke en øm følsomhed.

»Snart kommer lys over Asgård, klart over Bifrosts bue ser jeg råbene, fred!« afbrød Tor hans tanker og grinede højt. »Jeg har skam også drukket noget af den skjaldemjød, men jeg håber ikke, jeg har taget skade af det. – Nå, spøg til side. Nu er vi der snart.«

Tor råbte til bukkene. De drejede til den ene side, og nu så Erik en enorm mur foran dem.

»Dér er muren, kan du se!« sagde Tor og pegede. »Den mur går hele vejen rundt om Asgård.«

Bukkene havde nu sagtnet farten så meget, at de nærmest gik i sneglefart. Hovvarpner gik lige så roligt med sit stolte hoved vuggende op og ned, og uden at spørge, om Erik var interesseret i at høre efter, begyndte Tor på en ny historie:

»Ser du, muren,« begyndte han og skubbede sin hjelm frem i panden, så han kunne klø sig i nakken. »Den blev bygget på en helt speciel måde engang, jeg var ude at rejse. Jeg var taget østpå til Jotunheim for at banke jætter som sædvanlig. – Der var én til!« afbrød Tor sig selv. »Nu må det snart være nok! De er for tæt på Asgård efter min smag.« Tor sigtede, og hammeren pandede ind i en jætte, der sad på halen og var ved at slikke sig med en lang gulgrøn tunge. Han skulle måske gøre sig pæn, før han gik videre ind i asernes rige.

»Jeg håber, det var den sidste,« mumlede Tor og så sig omkring. »Nå, tilbage til historien,« fortsatte han, da hammeren igen lå sikkert i hans hånd. »Det var, mens vi var unge. Vi var lige blevet færdige med at anlægge hele Asgård og bygge Valhal op, da der kom en fremmed, ung mand til os. Han sagde, han kunne bygge en mur op af sten rundt om Asgård, så stor og stærk, at hverken jætter, dværge eller andre ubudne gæster kunne trænge igennem den eller bryde den ned.

Det ville være dejligt at have sådan en mur, tænkte aserne og spurgte, hvad han skulle have for det. Han skulle have Freja, den skønneste af alle asynjerne i Asgård til kone, og så ville han også have solen og månen. Men det ville tage ham tre år at bygge muren, sagde han.

Aserne snakkede sammen. Det var en høj pris, syntes de, men alligevel blev de enige om at tilbyde den fremmede mand, hvad han forlangte, hvis han kunne bygge muren på bare ét år. Sådan foreslog Loke det, og hvis muren ikke var færdig inden den første sommerdag, ville han slet ikke få noget for det.

Det gik manden ind på, men kun på den betingelse, at han måtte tage sin hest, Svadilfare, til hjælp. Svadilfare var en stor og stærk hingst.

Loke, en halv-as, du vil høre mere om, rådede aserne til at gå med til det, og allerede den første vinternat begyndte bygmesteren på sit arbejde. Det gik stærkt, hurtigere end aserne troede det muligt. Hver nat brugte han hesten til at slæbe store sten hen til byggepladsen, og så brugte han dagene til at hugge dem til og stable dem oven på hinanden til en høj mur, der rigtignok så uindtagelig ud. Det var et enormt arbejde, og manden så aldrig ud til at sove. At bygmesteren måtte være en jætte, var aserne ikke i tvivl om, men de var mest imponeret af hesten, for det var utroligt, hvad den kunne slæbe.

Arbejdet skred hurtigt frem, og da vinteren var ved at være forbi, var bygmesteren næsten nået hele vejen rundt om Asgård og kommet til det sted, hvor porten skulle være. Da blev aserne bange, for de havde aldrig troet, at manden kunne nå så langt på så kort tid. Da det var Loke, der havde overtalt dem til at lade manden bruge sin hest, råbte de til ham: Hvis han havde sit liv kært, måtte han finde en udvej. Det ville være en katastrofe for hele verden, hvis bygmesteren drog af sted til Jotunheim med solen og månen, og den skønne Freja kunne de heller ikke undvære.

Loke kunne se, det var alvor og lovede højt og helligt at gøre, hvad han kunne.

Samme nat, da bygmesteren kørte efter sten med sin hingst, sprang en dejlig hoppe ud fra skoven. Hingsten kunne straks mærke hoppens forførende duft, og den sprængte tøjlerne og galoperede efter hoppen.

Bygmesteren råbte og skreg og styrtede efter hestene, men han kunne ikke fange dem, for de løb hele natten. Næste dag havde manden derfor ingen sten at bygge med, og da der kun var tre dage tilbage, indså han, at han ikke kunne blive færdig til tiden. Han var rasende, skældte ud og forbandede alle aserne et langt stykke.

Sådan en rasende jætte er ikke til at spøge med,« fortsatte Tor, »og derfor sendte de straks bud efter mig. Jeg tog af sted med det samme og nåede heldigvis frem, inden der var sket nogle ulykker. Så snart jeg så bygmesteren, kunne jeg se, det var en forklædt jætte, og jeg kylede straks Mjølner lige i smasken på ham, så hans pandeskal blev knust i stumper og stykker.

Loke var ikke at se nogen steder, for det var ham, der havde forvandlet sig til en hoppe. – Nu måtte han fortsætte sit spil med Svadilfare, andet kunne han ikke være bekendt.

Nogen tid efter fik han et føl. Det var gråt og havde otte ben, og det blev en utrolig hest, da den voksede til. Den kunne løbe som ingen anden hest, og den løb lige så godt på vandet og i luften, som den gør på jorden. Vi kaldte den Sleipner og gav den til Odin, – og han har den endnu,« sluttede Tor.

»Jamen, hvad blev der af Svadilfare?« spurgte Erik.

»Det er der ingen, der ved. Den forsvandt og blev sikkert dræbt og ædt af uhyrerne i Jotunheim. Ingen har set den siden.«

Tor råbte endnu en gang til bukkene, og i det samme kørte de gennem det hul i muren, der ikke nåede at blive færdig. Det var et utroligt bygningsværk, kunne Erik se. Muren var meget større end den mur, der var omkring Kronborg. Den havde han engang set på en udflugt til Helsingør. Dengang havde han tænkt meget over, hvordan man i det hele taget kunne komme op over sådan en mur og indtage slottet i gamle dage.

Selv om det så umuligt ud, skete det altså alligevel en gang imellem. Men den mur, han nu kørte igennem, var helt utrolig, sikkert meget større end Den Kinesiske Mur, som Erik havde set billeder af. Den var et resultat af mange tusind mands arbejde, men den her mur var kun én mands værk på ét år!

Da de var kommet indenfor, fik Erik straks øje på Sleipner. Den gik og græssede på en stor slette, men da den så Hovvarpner vrinskede den højt og galoperede hen mod Tors vogn. Hovvarpner løftede hovedet og vrinskede tilbage. Tor standsede vognen, så de to heste kunne få tid til at hilse på hinanden, og så kunne Erik også se sig omkring. Nu var han midt i Asgård, midt i de gamle guders verden!

Lyset var det stærkeste. Det var klart, gyldent og strålende. Det fremhævede farverne, gjorde dem stærkere og smukkere. Luften var ren og tyk af varme og dufte, næsten berusende. Landskabet bølgede i dale, bakker, små bjerge og brede sletter. Der var veje og vandløb, der slyngede sig af sted, søer med krystalklart, blåt vand, skyer på himlen, der gled frem som hvide uldtotter mellem solstrålerne. Erik sukkede. Det var for meget.

Rundt omkring lå store gårde og borge, den ene mere imponerende end den anden. Alle husene, han så, var bygget af svært tømmer med buede tage og dragehoveder i hjørnerne. Især én borg, der lå midt på en stor slette, så stor og overvældende ud. Den så ud til at kunne rumme en hel hær.

»Det er Valhal,« forklarede Tor, der havde fulgt Eriks blik. »Det træ, der står dér, hedder Yggdrasil.«

Erik havde aldrig set noget lignende. I Guinness rekordbog havde han engang set et billede af verdens største træ, en amerikansk kæmpefyr, der var så stor, at man havde skåret et hul i den ved jorden, så en lastbil kunne køre igennem. Men det her træ måtte være meget, meget større.

Et lille egern, der pilede op og ned ad stammen, lignede et knappenålshoved i forhold til det enorme træ. Oppe i trækronen løb fire hjorte omkring. De løb ubesværet på de tykke grene og spiste af bladene, og det så ud, som om de aldrig kom ned fra træet. Oppe i en af de øverste grene sad en kæmpeørn. Selv om den så lille ud på afstand, var den så stor, at der var rigelig plads til den høg, der sad på dens næb.

»Det er det mest hellige træ, der findes i verden,« sagde Tor. »Det er Yggdrasil, Verdenstræet. Dets krone er altid grøn, og den breder sig ud over hele verden, som du kan se. Yggdrasil har tre rødder. En af dem fører ud til den kilde, som Mimer har bygget sin brønd over. Derfra går den videre ud til Jotunheim.

Den anden rod fører ned til Urds brønd. Urd er en af de tre norner eller skæbnegudinder, der bor dér. De andre to hedder Verdande og Skuld. Hver gang der bliver født et barn, bestemmer de, hvor længe det skal leve, og hvordan barnets liv vil blive. Hver dag vander de Yggdrasils rod med vandet med det hvide dynd fra Urds brønd, så træet ikke går ud.

Her tager vi aser i øvrigt ned, når vi vil holde møde i ro og fred, men det er en anden historie.

Den tredje rod fører helt ned til Hel, et uhyggeligt sted, for det er Dødsriget i Underverdenen. På vejen dertil ligger en stor drage, Nidhug, med lig mellem fjerene. Den suger blodet af de døde og gnaver i Yggdrasils rod. Det er et frygteligt uhyre, som jeg håber, du aldrig kommer til at møde.

Også Hel, Dødsrigets hersker, er uhyggelig, hæslig og ond. Dybt i mørket under Yggdrasil lever hun sit liv blandt døde, i råddenskab og ækelhed. Mørket er hendes lys.«

I det samme fløj to store, blanksorte ravne hæst skrigende ind over dem, Erik dukkede sig uvilkårligt, for de var så store som rovfugle. De stirrede intenst og nysgerrigt på ham, vendte så om og fløj tilbage mod Valhal.

»Gamle ravne er sky og flyver højt mod himlen,« sagde Tor. »Men ravnenes skrig varsler død og ulykke. Så bliver der lig blandt mænd. – Men hvor og hvornår?«

Erik gøs ved Tors ord og så sig usikkert omkring. Samtidig hørte han nogle ulve hyle højt i det fjerne. To store, grå skikkelser løb hen over sletten lige imod dem. Det var to enorme, grå ulve, der nærmede sig. Erik kunne se deres blodrøde tunger hænge ud af gabene, og deres gule øjne stirrede hårdt og direkte på ham. De kom nærmere og nærmere, hurtigt og lydløst.

 
 
KAPITEL 6
 
Erik greb forskrækket fat i Tors arm, da han så de to ulve. De så ud til at være sultne, som var de parate til at gå til angreb på hvem som helst.
Tor kunne mærke angsten i Eriks greb og fulgte hans øjne. Da han så de to ulve, lo han højt. »Nåh, derfor! Slap du bare af!« sagde han. »Det er kun Odins ulve, Gere og Freke. De er altid så nysgerrige. De gør ikke noget, og de spiser dig i hvert fald ikke. De er heller ikke sultne, for alt hvad Odin får at spise, giver han til de to bæster. De er sikkert kun glade for, at jeg er kommet hjem igen, skal du se,« sagde Tor og sprang af vognen.
De to heste, der løb rundt på engen foran vognen som forårskåde føl, så heller ikke ud til at være bange for ulvene, og Erik følte sig mere beroliget.
Tor satte Mjølner fast i sit styrkebælte og tog jernhandskerne af, og da ulvene kom, klaskede han dem kærligt i siden som en mand, der hilser på sine to schæferhunde. Ulvene logrede med halen, hvinede højt af fryd og sprang op for at slikke Tor i ansigtet.
»Så, så!« lo Tor. »Tag det roligt, tag det nu roligt! Kom hellere hen og hils på vores gæst. Det er Erik,« sagde han og førte ulvene hen til vognen.
Erik havde fået fortalt så mange historier om glubske og uhyggelige ulve og set så mange film om dem, at han virkelig troede, at ulve åd mennesker. Hans hjerte sad i halsen på ham, da de puffede deres snuder mod hans ansigt. De var enorme, syntes Erik. De kunne gabe over hans hoved, hvis de ville, og sikkert også knuse det i ét bid, hvis de havde lyst til det. Kun i mareridt havde han drømt om at være så tæt på ulve, og han stod helt stiv med hænderne højt løftet.
»Slap bare af og klap dem,« sagde Tor. »Selv om de er store, gør de ikke noget, og du må hellere lære dem fra starten, at det er dig, der har bukserne på, ellers bliver de umulige at have med at gøre!«
Erik tog mod til sig og klappede den ene ulv på hovedet. Den greb straks chancen og slikkede savlende hans hånd. Da han så, at alle hans fem fingre stadig sad på hånden, blev han mere modig og klappede også den anden.
»Det var godt,« sagde Tor. »Men du skal klappe dem, så de kan mærke det. Ikke det dér tøsetjavs!«
Erik kunne stadig ikke slappe helt af, men gjorde dog, som Tor sagde, og dunkede sin hånd ind i deres sider.
Ulvene hylede højt af glæde og prøvede igen at slikke ham.
»Så, så!« kommanderede Tor. »Nu er det nok. Lad nu ulvene snuse grundigt til dig, så de lærer din lugt at kende!«
Ulvene snusede til ham, mens Tor fortsatte: 
»Nu kender de dig, og nu ved de, at du er ven af os her i Asgård. Så vil de aldrig gøre dig noget ondt, og de vil altid hjælpe dig, hvis du har brug for det. Det kan du være sikker på. Du skal bare kalde på dem. Gere og Freke hedder de, husk det!
Men i øvrigt kan jeg godt forstå, du er bange for ulve, for her i denne verden er det ikke alle ulve, man kan stole på. Jeg har fortalt dig om den uhyggelige jættekvinde i Jernskoven og hendes ulvebørn. Men Loke, der heldigvis aldrig mere vil sætte sine ben her i Asgård, fik også engang en ulv som søn, et frygteligt uhyre, der bed hånden af Tyr.«
Erik rynkede panden.
»Ja, jeg kan godt forstå, at du ikke forstår den her verden. Først fødte Loke et føl, så blev Loke far til en ulv, men det bliver værre endnu. Han er også far til verdens største og mest uhyggelige drage, men hør nu hvorfor: 
Loke er i virkeligheden ikke nogen as. Han er søn af en jættekvinde. Hans far var også jætte, og af jætteslægt kan man vente sig det værste. Ikke alene kan jætter forvandle sig til dyr, de kan også leve, som om de var det dyr, de har forvandlet sig til. Dengang Loke forvandlede sig til en dejlig hoppe, og hoppen blev drægtig, kunne han ikke bare forvandle sig tilbage igen, men måtte vente til føllet, Sleipner, der løber der sammen med Hovvarpner, blev født.
Engang levede han sammen med en fæl jættekvinde, der hed Angerboda, den sorgvarslende, og med hende fik han tre børn: Den ene var en ulv, Fenrisulven, den største og mest blodtørstige ulv i verden. Den anden var Midgårdsormen, et uhyre til en drage eller slange, der lever i havet. Den er nu så stor, at den kan nå hele vejen rundt om jorden og bide sig selv i halen. Den tredje er Hel, Dødsrigets herskerinde. – Sådan var Loke, falskhedens far og alle asers skam og skade. Bagtalelser og intriger fulgte altid i hans kølvand.
Men det vidste vi ikke i starten, selv ikke Odin anede, hvilken jætteslange Loke i virkeligheden var, og hvad det var for et udyr, vi nærede ved vores bryst. Nu er Odin heldigvis blevet klogere, selv om man ikke skulle tro det, når man ser ham.« Den sidste sætning mumlede Tor for sig selv.
»Nu er det nok! Nu kan I godt løbe hjem til jeres far!« råbte han til ulvene, og de forsvandt lydigt.
»De bor dér. Kan du se den store borg derude på sletten? Allerede herfra ser den stor ud, men når du kommer tæt på, virker den enorm. Det er Valhal, og det er dér, Odin bor. Taget er tækket med gyldne skjolde, og det når helt op til Yggdrasils grene. Der går en ged og æder af Yggdrasils blade, og der plejer også Gyldenkam at sidde. Det er vores hane her i Asgård, der vækker os hver morgen. Men læg mærke til portene! Der er fem hundrede og fyrre af dem, og hver af dem er så stor, at otte hundrede krigere kan gå gennem dem på én gang. Så får du bedre en fornemmelse af størrelsen.«
Det er løgn, tænkte Erik.
»Lad os nu se,« sagde Tor og gav bukkene signal til at trække igen. »Bliv du bare her hos Sleipner og hyg dig,« sagde Tor til Hovvarpner. Hesten rettede opmærksomt ørerne mod Tor. Måske forstod den ikke Tors befaling, for den fulgte efter vognen, så snart den satte sig i bevægelse.
Sleipner blev stående i det høje, frodige græs og så langt efter dem.
Tor begyndte at forklare, hvad de kunne se. »Alle de små høje, der ligger spredt rundt omkring, er beboet af venlige dværge. Dem skal du ikke være bange for at gå ind og besøge, for når de bor her i Asgård, er det fordi, de ikke gør noget ondt.
Her er også en del vilde dyr, især i skovene, som vi går på jagt efter, los, bjørne og urokser for eksempel. Dem skal du nok holde dig fra, indtil du får lært, hvordan du skal opføre dig.
I alle de borge eller gårde, du kan se her i Asgård, bor aser og asynjer sammen med deres tjenestefolk, og hvad de har af husdyr.« Tor pegede. »Det derovre er Fensale. Det er dér, Frigg bor.
Det store hus, du kan se dér langt bagved, er mit hus. Det hedder Bilskirner, og den egn, det ligger i, hedder Trudvang.
Langt mod nord kan du se en stor skov af takstræer. Det er dér Ull bor. Ull er en af Odins sønner, og hans sted kalder vi Taksdale.
Bag ved skoven, helt ude ved havet bor Njord i en borg, vi kalder Noatun. Njord holder meget af at bo derude i blæsten og tæt ved havets brusen.
Brejdablik, du kan se tæt ved Valhal, er Balders gamle borg. Balder var også en af Odins sønner, men han døde. Nanna, hans kone, er også død, og nu står Brejdablik tom. Deres søn Forsete bor i det hus derovre.« Tor pegede på et hus, hvor solstrålerne glimtede i taget. »Huset har tag af sølv, og søjlerne er helt gyldne. Det er et pænt hus.
Der ude i de fede marker langt mod syd ligger Alfheim. Der bor Frej med sin kone Gerd. Hun er i øvrigt datter af en jætte, men hun er meget smuk. Dog ikke så smuk som Freja. Hende er der ingen, der kan slå i skønhed. Hun bor i det hus dér. Folkvang hedder det.
Sådan kunne jeg blive ved. Men nu tror jeg, du keder dig, og du kan heller ikke huske det alt sammen, hvis jeg fortæller det på én gang. Det må have sin tid, men du vil sikkert snart komme til at kende Asgård som din egen bukselomme. Lad os nu køre op til Valhal! Jeg tror, de venter på os.«
Erik var begyndt at høre nogle mærkelige lyde. Det lød som vilde brøl, høje slag og brag, skrig og skrål, og lydene blev gradvis kraftigere. Erik undrede sig over, hvad det var, men det varede ikke længe, før han fik svaret. De kørte op over en lille bakkekam og så nu ud over en stor slette, der var nedtrampet som en slidt fodboldbane, og den var fyldt med folk, der råbte og skreg.
Det var mænd, store mænd, klædt som vikinger i gamle dage, langhårede, med skindtøj, hjelme, sværd og farvestrålende skjolde. Nogle havde ringbrynjer på, andre var klædt i gråt vadmel, og nogle få havde nøgne overkroppe, muskuløse og glinsende af sved, for ingen stod stille. Umiddelbart var det én stor forvirring af kæmpende mænd, et stort slag udspillede sig på sletten, men hvem der var hvem, og hvorfor de sloges var ikke til at se.
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